
Mwana wako, ee Baba wetu
traduit de « Ton fils unique, ô notre Père »
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1. Mwa na wa ko, ee Ba ba we tu,

2. Mbe le ya du ni a ku u mbwa,214 
3. A me tu ku zwa he ka lu ni,

3
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kwa nguvu na bila kukokota
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Juu mbi ngu ni na du ni a ni, Ye ye ni fu ra

U li we ka ka ndo, kwa nee ma, Mwa na Ko ndoo bi

Ku u me kwa ko, Ba ba we tu, A me ke ti na
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ha ya ko, Ye su a ka ji to a kwe tu

la ta ka. A li pa ta hu ku mu ye tu,

u shi ndi. Pu nde 'ta nya ku a Ka ni sa
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Mu pe ndwa wa ko ki la si ku, A me pe wa he

Na ha po ma nu ka to bo ra Ya li pa nda mbe

A li li nu nu a kwa be i Ta li pe le ka
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shi ma kuu ; Tu na o na kwa u so wa ke

le ya ko ! Mu pe ndwa wa ko, ka ji to a,

mbi ngu ni. Ka ndo ya ke, kwa u tu ku fu
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Ku ki nga a u tu ku fu, U o nye sha o

Ka ti mi za mpa ngo wa ko ; Msa la ba ni, a

Li ta nga a si fa za ke Na li ta i mba
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nee ma ya ko, U fu nu o wa ko wo te.

ka ma li za Ka zi, a ka ku tu ku za.

kwa u shi ndi Ka ti ka mi le le yo te.
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